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FIL IB E R T A  PO N TE B IEN  
D e la  clásica calle d e  C a­

ñete. T iene tres dosenas de 
años y  es m ás chula que un 
ocho. D edicada a las varie­
tés dende su m ás tie rna  in- 
fansia, se apodaba Bella  
Tram usita. Foé angendrada 
en una silla  de  rellano una 
ta rd e  de toros en que alterna­
ba  E l Espartero  con E l Pa- 
nat. D e ah í le viene su afi- 
sión de  a lternar en los _ ca­
barets. Poro no hem os dicho 
nada  de su herm osura, y  se­
r ía  injusto no rend ir home­
naje a  sus ojos oblicuos, su 
naris cúbica y  su  boca octo­
gonal. Chulona ella, se acoes- 
ta  con m antón de m anila y 
som brero d e  te ja . D ise "hoi- 
ga", “p u rg a" , “barcón” y 
“m ard ita  sea tu  arm a”. No 
conosió a sus papas, pero  en 
cam bio tiene un novio orga­
nillero que la  da unas pa li­
zas ...

CORDULA P E N C H O L L E T S  
D el barrio  d ’ A rrancapi­

nos. A caba de  cum plir los 
40 otoños y  una quinsena en 
la  C ársel de  M ujeres; en su 
losana joventut s ’ alvierten 
los rasgos de  la m uquer aga- 
ren a : orejas cachas, pelo eS’ 
turufao, boca toerta, revela­
dora de  plaseres Inefables, 
y ojos de rapabraguitas. Ta- 
m ién es delicada en sus gus­
tos y  afísiones. L i agustan 
lo indisible los perritos de 
la  fe ria : joega al burro con 
las vesinas y  se desayuna 
con pastillas de goira.

M ALAENA C A C H O C H E S 

Bellesa del barrio  de  la 
Pechina; coenta 39 prim ave­
ras y  algunos inviernos. Co­
mo se ve, es una bellesa an- 
quelical, quitando de  que es 
chata y  toerta  del izquierdo, 
pero  eso m ás que defecto 
físico es una desgrasia que 
r  agrasia. T iene gustos m uy 
delicaos; es am ante d e  la 
m úsica de m anubrio, y  gosa 
de chuplar piru lis los m iér­
coles de Cuaresm a.

PO LIC A R PITA  PO L PET S 
D eis barrios m arítim os. 

N asió  allá por la  época de 
N arvaes, y  a pesar de su den­
tadura  incom pleta y  de  te ­
ner una perilla  fundida (tuer­
ta  del derecho), posee unos 
m orritos tan  sensuales y  ima 
naris tan  aguileña y  tan  m al­
oliente, que produse 1’ admi- 
rasión d e  todos los coche­
ros de pimto y  muchos agra- 
naores francos de  servísio. 
E s sensilla como la  violeta y 
brófega como las peixcaoras. 
Su espiritualidad es tan  re­
finada que no  s ' em borracha 
como no sea con vino de la 
E scolap ía  o  aguardiente d ’ 
hervas. E s am ante de lo es­
tético y  de un carabinero que 
l i  llam an Pascual. L i agus­
tan  las flores y  e l arros en 
fesoles y  nabos. Su perfu­
m e predilecto es la  m atapul- 
ga  y  la  cam am irla.

Gran Concurso de bellesa chalera
E n c a m á s  d e  los cam eses  p o d íam o s so sp e c h a r  q u e  

e n  e s to  del c o n c u rso  de  b e lle sa  fo e r a  d e s ig n a o  E l  
M e rc a n til  p a r a  t r i a r  la  m o q u e r m á s  g u a p a  d e  V a len ­
sia . L o  n a tu ra l ,  lo  lóquico , lo  im p e p in a b le  h o b ie ra  
s id o  d e s ig n a r  a  L A  C H A L A ,  y a  q u e  e n  e so  de  f e r r a -  
m ie n ta s  “b ie n ” n o  h i á  q u í m o s  fique  m an o .

C onosem os d ó n d e  ta n c a n  to d a s  la s  m o q u e ro s  bo­
n i t a s  de  V a le n s ia ;  sab em o s q u ié n e s  la s  m a n tie n e n , 
q u ién es  s e  la s  v is te n  y  q u ié n e s  se la s  c a lsa n , y  e n  e s ­
t a s  s e rc u n s ta n s ia s  no  c a le  .desir q u e  m o so tro s  ho- 
b ié ra m o s  d esem p eñ ao  e l p a p e l m e jo r  q u e  E l  M e rc a n ­
t i l  V a len sia n o , t r i a n d o  u n a  M iss  V a le n s ia  m o ch o  

m á s  b e lla  q u e  P e p i ta  S a m p e r.
Y a  q u ’ E l  M e rc a n til  m o s h a  c h a fa o , v a m o s  a  d e- 

m o s tr a r l i  a  él, a  P e r is  M o ra  y  a  E s p a ñ a  s a n s e ra , 
q u e  L A  C H A L A  no  se d e ix a  a r r e b a t a r  a s in a  com o 
a s in a  su  s u p re m a s ia  p re y o lís tic a .

L A  C H A L A  a’ a n c o e n tra  y a  o rg a n isa n d o  u n  con­
c u rs o  de  b e lle sas  v a le n s ia n a s , p a r a  lo  c o a l h a  no- 
m e n e a  d e leg ao s  e n  to d o s  ios b a r r io s ,  co n  e l  fin  d ’ 
e le q u ir  u n a  m u q u e r  g u a p a  de  c a d a  v e in ao , y  aloego, 
d ’ e n tr e  to d a s  e lla s , p ro c la m a r  u n a , la  m á s  h e rm o sa  
a  jo is io  d’ u n  ju r a o  co m p e te n te , fo rm a o  p o r  n u e s tro  
co m p a ñ e ro  S ebo llino , don  Q u esú s  M ira lle s  L abe lla , 
d o n  C u a n  B ta .  C a rb o n e ll y  d o n  A n to n io  M erelo ,

A p e n a s  c o r re g u d a  la  vos p o r  los v e in a o s  de  que 
L A  C H A L A  o rg a n is a b a  u n  c o n cu rso  de  b e lle sas , se 
n o tó  u n  e x t r a o r d in a r io  m o im ien to  e n  e l e lem en to  
co v en  d e l se so  d é b i l ; ru b ia s ,  m o re n a s  y  c a s ta ñ a s  p a ­
s c a b a n  p o r  la  p o e r ta  de  lo s  se ñ o re s  d e leg ao s  p a  
v o re  s i s e  f i ja b a n  e n  e lla s  y  la s  q u ird a b a n  p a  e l co n ­
c u rso . L a s  p e n t in a o ra s  q u in tu p lic a b a n  su  t r a b a jo ,  y  
e n  la s  p re fu m e r ía s  se  d e sp a c h a b a n  m á s  k ilo s  d e  p a ­
ch o lí q u ’ e n  s u  v id a .

V en sid o s  lo s  p r im e ro s  o s tácu lo s , am p esam o s a 
r e s e b ir  r e t r a c to s  y  m á s  r e tr a c to s .

H e  a q u í la  l is ta  d e  lo s  q u e  llev am o s re s e b id o s ;

LJ.USIA PA M PO L 
D ’ E l Forat (barriada de 

la calle de Sagunto). 40 años 
en la  boca. N asió  guapa por 
que Dios quiere. Llástim a 
que tenga los ojos ribeteaos, 
la  naris esclafada y  la  boca 
toerta . V erdad es que tamién 
tiene la  fren te  abom bada, la 
cabesa pe lada  y  la barba pe­
luda, y  que las orecas, llar- 
gas y  penchollosas, li aple- 
gan ais m uscles, poro por lo 
dem ás, es guapa, guapa por­
que Dios quiere. E s un ver­
dadero dolor qu’ esté  ta rta ­
m uda. Poro eso lo desimula 
con su po rte  distinguido. Pre­
fiere un b ístek  a  dos ramos 
de  flores. Su perfum e predi­
lecto es el m argallón y  el co­
lor que m ás li agusta el de 
albarchina pálida. Es culta 
y  leye (aunque no los com­
prende) a  loe autores franse- 
ses. S e p irra  por los versos 
de Buil.

V IRIA TITA  C H U M E N SO S 
D el barrio  Chino, em igra­

da del ex barrio  de  Pesca­
dores; 16 años de cam arera, 
23 de pupila en diferentes 
casas de huéspedes y  dos 
lustros de globo-troter por el 
mundo. Conose todas las len­
guas y se hase lenguas ce  
su herm osura. Sus ojitos re- 
coerdan los de las p u sa s ; uno 
d ’ ellos es de c ris ta l; sus se- 
jas son dos sepillbs y  su 
boca com pletam ente noeva, 
grasias al dentista, que se 
las puso por sesenta pesetas, 
realza la naris completamen­
te  griega y  coreada. L a sen- 
sillés de su alm a la ínsita 
constantem ente a haser com- 
binasiones de am bos y  te r­
nes, que los joega a chavo 
en  la botiguita del cantón; 
su flor p red ilecta es la flor 
de  m alva y  li agustaría  estar 
constantem ente juegando al 
truc-y-flor.

TORCUATA M ILO C H A  
D e las partidas del Car­

m en. Tierna como el m ás tie r­
no alficósj acaba de  cum plir 
quinse anos. H a  sido  niñe­
ra , chica del medio, cosinera 
y  am a de cría. Sus ojos 11a- 
gañosos revelan predilecsión 
por los plátanos: su naris de 
tacón hase entrever que se 
moer# por chuplar regalíúa , 
y  su boca sicatera mo« h a ­
b la de refinamientos exóti­
cos y  gustos sibaríticos, co­
m o son chuar a la trom pa, 
leyer L A  C H A L A  y  acuestar- 
se con botas de montar.

SIM PLISTA PANCHABLAVA 

D el barrio  de  la p lasita  de 
la  Sopa. 36 años d ’ eda t en 
la  boca y  en p o ses ió i de 
unos ocos grandes como los 
de la  Pasarela. ¡Lástim a qu’ 
estén b ixcos! L a boquita, 
arrep legaita  a las orellas, 
d e ja  entrever dos h ileras de 
dientes cucaos. Su desm esu­
rad a  afísión a la correchita 
amagá  es m oestra paten te de 
un carácter m etódico y  sus 
gustos culinarios.

TQRCUATITA .MELA.MPO.MES 
D e los voltantes de la ca­

lle de  la M oela. N o tiene 
m ás de 50 años ni menos de 
45. Joven todavía, comparte 
sus horas vendiendo sebas 
y  Iletugas en el M ercao Sen­
tral. E s  blanca como la le­
che; su boca envidiaría un 
piñón, y  su naris es algo que 
recoerda las trom pas m ari­
nas y  los pañuelos de mo­
carse. Se m oere por e! tute 
arrastra© y  la java  con més­
elas de  jo ta es su m ayor de- 
b ilida t; y  deslmos jo ta por­
que s i ponemos efe ...

RU FA  M ANOTES 
D e las Coevas de  Benimá- 

met. 17 años (más que el na­
no de la  calle del L lop). Su 
presioso p in i  peinao con ban­
dolina. su frente estrecha co­
m o la consiensia de un usure­
ro. M ujer m oderna, lo  mesmo 
conduse un auto que arras­
tra  un carrito de mano. Igual 
se fum a un m ataquintos que 
va por su mismo p ie  al A si­
lo a dorm ir la mona de aguar­
diente, cocaína, morfina, as­
pirina qui haya  arreplegao 
en el cafetín  de tum o. Es 
una bellesa ideal.

Ayuntamiento de Madrid
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De  pero l

— D os hores qu’ em seguix y  encara no s’ ha de- 
sedií. ¡Pos éll no está pa pedre el tem ps!

Ailipebre semanal
—¿Q ué hay  de novedades, Coye­

te?
— U na estupenda, Dimonio.
— ¿ S i?  ¡Coenta, coenta!
— Pos que los tranv ías han  m uda­

do de color.
—¿A lgún susto?
—N o; ellos no s’ asustan ; asustan 

a  los demás.
—E ntonses...
— Verás. Los tranvías son unos 

anim ales tan  perversos que todo 
e l m undo ten ía  que desirles algo. 
Que ch irriaban : “¡M al tir te  pe­
guen!” Que traqueaban ; “ ¡Aixina 
reven tares!” Que se sangolecha- 
ban como un barco: “ ¿N o te  dona­
rán  m a tacá?” ... Y  asina todos los 
días. Por eso los pobres estaban 
tan  am arillos. E ra dte rabia, ¿ sa ­
bes?  Pero es tanto y  tanto lo que 
lis han dicho que los han ponido 
asules, y  ara  van algunos coches 
que párese que haigan resebido 
una palisa. No, y  no te  creyas, que 
se la meresen.

— Pero ¿estos coches son más 
cómodos que los otros?

—N o sé ; yo  sólo veyo los tran­
v ías por foera. E l chavo que m ’ 
he de gasta r en un viaje, me lo 
bebo de vino, y  pata.

—Tú siem pre tan  borracho.
—No, pos no bebas aquí, y  te  se 

beberán allá.
— ¿Q ué m e coentas de M iss  Es­

paña?
—¡H om bre! Que h ay  que protes­

tar.
—¿ N o te  párese  justa la elecsión ? 
— ¡Q uita d ’ ah í, b o rb o te !  ¡Pos

no m ’ ha  de pareser! ¡Si cuan en 
el porge se resibió la  notisia del 
trunfo de  V alensia en el concurso 
de bellesa estovimos a  punto  de 
perder la  chaveta!

—Entonses, ¿d e  qué hais de  pro­
te s ta r?
— D ’ eso de  la M h s .  Bueno que 

los ingleses llam en a sus señoritas 
como m osotros llam am os a  los ga­
tos, pero mosotros no ; mosotros 
debemos de desir (y muchos lo 
disen) señorita y  na  más que se­
ñorita. ¡ U  tenem os noestro idio­
m a u no lo tenem os!

—Tienes rasón.
— ¿ T ’ ajugas un chavo pa  un pato 

que los franseses llam an a  sus 
reinas por m ademoiselle, hasiendo 
honor a su parla , y  no las llam an 
M iss .5

— Tienes rasrái.
-¿O tra  v es?  ¡L a rasón se da a

Les set m aravilles del mon, se­
góos el d iari L a  N ation B elge, son 
les siguients:

Prim era. E l d ipu tat o  conse- 
chal que hacha vo tat sem pre se- 
góns sa consiensía.

Segona. E l obrer que demane 
una reducsió de  salari.

T ersera. L ’ alem á que c r ^ á  
que h a  perdu t la guerra.

C uarta. E l contrlbuyent que no 
oculta sa  riquea pera el pago deis 
imposts.

Quinta. L ' articul d ' un perio- 
d iste  sélebre que no continga n b -  
guna paraula subraílá.

Sexta. L ’ am ericá que no ciega 
que la  guerra se  guañá p er la  seua 
intervensió.

Séptim a. L ’ artiste  de  tea tro  o 
sine cual fo tografía no hacha apa- 
regut una sois vegá en els periódics.

H asta  así e l periodiste belga; 
pero nosatros creem  que, per eixe 
estil, hian m oltes m és m aravilles 
per lo mon. ¿N o  els pare ix?

¿V ostés coneixen a nostre clá- 
sic sabater filosófic?

Pues s’ ha  quedat e l ta l m olt 
arrere del que explica la  humani- 
ta t  de la siguient m anera:

“H ay  individuos martillo: para 
éstos es el placer más grande gol­
pear, m altra tar y vejar.

Individuos suelas: bajos, a rras­
trados, apegados a v ivir ba jo  las 
p lantas de otro.

Individuos cera: p icaros y  fle­
x ibles a  todas las situaciones, a 
las que se amoldan fácilm ente.

Individuos tachuelas: que h ie­
ren al que, confiado, le extiende la 
mano para  levantarlos.

Individuos hilazas: ambiciosos, 
con pretensiones de grandes enre­
dadores y  prontos a estrechar al 
individuo en sus m adejas.

Individuos betún: esta  especie 
es m uy original; se  creen una ca­
tegoría m uy presuntuosa, echándo­
sela siem pre de grandes y  nota­
bles. Con frecuencia tienen a un 
amigo que los hace d ar realce y 
tono. E ste  amigo hace e l oficio de 
los cepillos."

N o es tá  m al, pero li h a  fa lta t el 
individuo lesna. ] Que es el que 
p refe rix  la  N asia!

los locos!
— Por eso te  la doy a ti.
— ¡So m a . . . !
— Escucha, y  perdona que te  cor­

te  el desir. ¿Y  no le haréis den- 
guna fiesta en e l porge a la seño­
rita  Valensia ?

— ¡A lto ah í el carro! L a señorita 
Valensia - España, u España-V a- 
lensia, como quieras, se m erese to ­
do lo bueno de lo m ejor; pero el 
porge de L A  C H A L A  es única y 
exclusivam ente de la  N asia, y  a la 
N asia  no h ay  quién li bañe la  ore- 
llita. Y  prou, qu’ es fa  ta rd e  y 
quiere llover.

— ¡H ala, adiós!

— Diu el m eu novio que les paraules no valen res. ¡E s coneix 
que no ha  enviat m ay cap telegrama!

L a  señora.— ¿Y  el chiquetP  
L ’ ama {que llig  una novela). 

— N o sé; Enrique y  Juanita t  han 
llogat pa no sé quín choc. — ¿Q ué ta l la proba?

—B e; no més qae un chiquet me t i  ha fica t baix del aut* y  un 
abre m e  s’ ha posat per davatú.

L a  mulier {curta de  v ista ).— 
N o, no f  amagues, qae te  veig  molt 
be.

N ota. E l marit está afonanise  
en un pantano.

D e p ae lla
Llechim en la  secsió “Revista 

de T ribunales” d ’ un periódic lo­
cal:

"E l acusado.— U na noche, es­
tando yo acostado, sentí un escán­
dalo. A  los pocos momentos m e le­
vanté de la cama, y  forrado con 
una m anta, salí a la  calle y  le dije  
a l “m uerto" que se fuera. Enton­
ces él m e arrojó a! suelo, causán­
dome algunas heridas.”

L a  verita t es que hian  morts 
que tenen m olt m ala baba.

E ste  es d ' un periódic de  la 
villa y  corte:

“U na señora, vecina de la  ca ­
sa  número 113 de  la calle  de  Fon- 
tanals, sorprendió  a  unofe cacos 
cuando estaban descerrajando una 
cómoda, la cual d ió  un grito  de 
alarm a, logrando que los ladrones 
fuesen detenidos.”

¿Y  el ebaniste que ha  construit 
eixa cómoda que dona crits d ’ alar­
m a no ha  tre t paten t d ’ invensió?

D ' una revista am ericana:
“L a  sa l que contiene e l m ar, se­

gún cálculos autorizactos, sería su­
ficiente para  convertir en salada 
(si fuera  dulce) toda  el agua de los 
océanos A tlántico, Pacífico, Indico, 
Glaciales A rtico y  A ntártico  y  de 
los m ares m editerráneos de todo el 
m undo.”

Bueno. ¿E stab en  de  'brom a al 
escriure aixó? Perque, ¡vam os...!

¡Q uina sort!
“ H enri Solignac, prim er mozo 

en un café de N ueva York, acaba 
de  retirarse  después die haber ga­
nado una fortuna en la  Bolsa, gra­
cias a las indicaciones procedentes 
de  ricos clientes, a  quienes servía. 
Como es de origen francés, ven­
d rá  en breve a  Europa, calculán­
dose la  fortuna que en poquísim o 
tiem po ha  reunido en un m illón de 
dó lares.”

Chustam ent a m osatros mos 
pasa to t lo contrari. ¡Les chuaes 
de  Bolsa mos están arruinant!

Un anunsi;
“S E  TRA SPA SA  

un hom o cerca de la  cap ita l en 
buenas condiciones. R azón..., etcé­
te ra .”

¿ L a  capital en buenas condi­
ciones? N o sabem  aón puga ser 
aixó, perqu’ en asó de Ies re­
form es...

E s t e  n ú m e r o  ha s e ­
g u t  r e v i s a t  p e r  la 
p re v ia  s e n s u r a  g u -  
-  -  b e rn a t iv a .  -  -

CONSULTORI CHALERO - Cuentos
¿Qué desícha vosté saber? Untre churres

¿Cuánts nom s de  poblé hia en España  
que ‘erminen en ONA?-—J o a q u ín  S e g u r a  
íElche).

Vacha co n tan t: Escalona, Chipiona, Ces- 
lona, Carmona, Tarazona, Jijona, L ugar 
Nuevo de la Corona, U lldecona, Solsona, 
A ytona, Cardona, Pam plona, Trígona, T a­
rragona, Gerona y  Barcelona. Total, 16. No 
sabem  s i se  mos h a  olv idat algún, perque 
asó ho fem  confiant en la m em oria; pero 
en to t cas podem  anar a cuansevol poblé de 
la  costa, y  a llí el m ar, ona darrere  d e  ona, 
mos donará rm núm ero inconmensurable.

« « «

(M e  podríen dir qui fo n  la mulier de 
Caín, pera explicarnos nostra desendensia?  
— F r a n c h o  O r t s  R o m á n  (D e E lche).

N o mos diu  la  Sagrá Escritura res soj 
bre este particular. Sois d iu  que se  casá 
en  té rra  de N od, ai orient d ’ Edén,^ y  
“conoció a  su m ujer, la cual concibió y 
parió  a H enoch”. D espués mos p arla  de 
la  desendensia di’ Henoch. pero ya  no dia 
res m és respecte a sa  m ulier (a la m ulier 
de C aín). « « e

(C uántes m ises s" han cantat per f  áni­
ma del tío  Pardalero?—D os e n t u s ia s t e s  
(Benicarló).

¡N i una!
E l pobret v iv ía  tan  pobret, e ra  ta a  

pobret, qu ’ els seus hereus no  han  tingut ni 
pa  m ises. Pero esta rá  seguram ent en e l sel, 
ya  qu’ era  bo, treballaor y  volía y  honra­
ba m olt a sa  mare.

* « «
Valdría saber per qué els chaleros te­

ñen tanta grasia pera escriure el tan rw- 
m enat se m a n a r i.-^ . S e m if u s a .

Perque mos agrá m olt fe r  favors. Y 
¡ciar! ve alió de  “M oltes g rasies”. "U n  mi- 
iló de  g rasies”. “T antísim es g rasies”. Y 
mos en donen tan tes que, ya  ho veu, ¡mos 
rebosen hasta  p er els poros!

* •  «

Vuüguera saber el dom icili de José Pi­
ñol e l Poyeta.— L ó p e z  d e l  C ig a r r a l .

A hí está  la  pregunta. A ra  el interesat

La protesta de la Nasia
Ais siñores del Jurao 

del concurso de las guapas.
Os endilgo la  presente, 
profundam ente indignada 
ai ver que habéis elegido 
la bellesa valensiana 
sin fijarse en mis hechuras, 
en mi rostro y en  mi cara, 
qu’ en todo el globo terrero 
no h ay  denguna que la iguala. 
Y crese m ’ indignasión 
de verm e así postergada, 
al vore que habéis premiado 
una chica casi ransia 
coando yo soy, más que joven, 
lo qu’ es dise una chavala. 
¿H abéis m irado m i coerpo? 
¿H ab é is  filado m is gaitas, 
que de  tan  royas diríais 
que son como dos tom atas?  
¿H ab é is  v isto  m i naris, 
entre griega y  entre chata, 
con sus lindos abujeros, 
tan  pequeños como táp eras?  
¿Y  m i cuello alabastrino, 
que, si DO es el de  la garsa, 
tiene p er lo m anco todo 
el volum  d’ una g arra fa?
¿M i busto  y  sus panquem aos 
pa  vuestro gusto no es nada?  
¿Y  el c o s í  que sarandeyan 
m is andares de gitana,

mi sintura de tonell 
y  mi puntiaguda pancha, 
no vos disen que la  estética 
sólo en m í s ' ha lla  encam ada? 
¿Y  estos píes tan  sicateros, 
que se  paresen  a Ranchas, 
y  si algún defecto tienen 
es de m uy poca im portansia, 
salvo el tener uns juanetes 
com m elones d ’ A lbora 3ra?
¿Y  m is gordas pantorrillas, 
die todos tan  akniradas?
Y, sobre todo lo dicho,
¿ n o  pregona m i criansa 
que soy la  m ujer perfecta, 
m uy ficadita en su casa, 
hasiendo us d ' un lenguaje 
que ni els carreteros gastan? 
¿Y  el haber donado a l mundo, 
de crios ta l faram alla 
(y a pares, como las buenas), 
que de  la  dosena pasan, 
nada  dise a vuestro gusto, 
ni a vuestro corasón habla, 
n i im presiona a vuestra mente, 
ni conmueve vuestras alm as? 
Vaya, señors del Jurao ; 
señores artistas, ¡vaya!, 
no  habéis estado en lo justo; 
no es la  sea ten y a  im parsiala, 
ni m ' ex trañaría  a m í 
que a las  horas d ’ estas, ara,

la consensia, si en tenéis, 
os royera las en trañas.
Pero lo que m ás m ’ indigna, 
lo qu’ em  pone fe t  un  aca, 
lo que hase  que aquí en e l porge 
tire  por alto las patas, _ 
es que teniendo dos higas 
tan  gentiles y  arrogantas, 
r  una com ersianta en sebas, 
y  en pim entones e l  atra, 
que no s ' haigan  m eresido 
n i sixquera una paraula 
d ' alm irasión, de respecto, 
fina, correcta, eleganta.
¡Pobres higas de m i vida!
¡Q uín mico! ¡Q ué carabasa!

En fin, recapitulemos 
pa poder fe r  pun t y  ralla.
Mis señores del Jurao :
H abéis m etido la pata 
io manco hasda el corvejó*; 
y  pues “sentensia firm ada 
no poede volver a trá s”, 
como los siegos cantaban 
en la  sélebre orasión 
deis ajustisiados, ara 
no vos queda més remey, 
volviendo por voestra fam a, 
que donarm e a m í un acsésit... 
jo  m e moero acsidentadal 
En espera de  la vuestra 
os besa L. P.

N a s ia

que la  conteste, y  publicarem  la contesta­
sió en el m om ent la  resibim.

•  « •
(P er qué els m úsics del sine Ideal no 

toquen m és que el “Tápam e"?— V . R o ca .
Els músics son m olt m al intensionats. 

Algo vorán cuan fan  aixó. A ra, que a  lo 
m illor es perque no en saben a tra ; pero 
vosté no ho diga, no  siga cosa que s ’ en­
faden.

* * •

,rPer qué la m eua novia no vo l que 
rniem al ball, y  vo l qae anem  a l s in e ?— ̂
P a u l in o  R o ig .

¿C óm  se porta vosté en ella  cuan van- 
ai b a ll?  ¿Y  cóm la  tra ta  cuan van a l sine? 
Vecha, recapasite, fa sa  exam en de  con- 
siensia, y  seguram ent que vosté es donará 
la contestasió m és exactam ent que podríem  
donarla nosatro». A ra, s i vosté y  ella vo­
len, que s ’ en vinga en com pañía nostra 
una sem ana y  li donarem  una contestasió 
més definitiva.

• * *

(P e r  qué els borregos cuan su frixen  * 
els peguen diuen qu' están “be", sen t a ixi­
na qu’ están mal?—J. T e l l  (C artagena).

Per aixó, perque son uns borregos. Y 
m ire si ho son hasta  els hosos, que cuan 
els duen al m ataero  van diguent: “Be.” 
Cuan els degollen, d iuen: “ B e’’, y  aixina 
que van perdent la  vida, obrin la  boca 
pera dir "B e”, y  d iguent “be” queden en 
disposisió de que s ’ els pogam  chalar. 
¿ Serán llanuts ?

« « «
(P er qué cuan s’ arma -una discusió  

en broma, entre am ics, y  uno deis contri- 
-cants se ho pren en serio li d iuen: “N o tens 
eorrecha”, o “Y a  has agarrat el cabás de 
les anses"?— J o a q u ín  S e g u r a  (Elche).

E n  el prim er cas, perque la  eorrecha es 
m olt resisten t ais colps. En el segón, vol 
expresar que s ' en va  o ^  allanta del punt 
aon s’ está, p e r no saber aguantar la  bro­
m a, pera  lo cual agarra el cabás, cosa com­
prensible si se té  en conte qu’ el dicho naix- 
qué entre Ilauraors, que casi sem pre van 
acom pañats d ' este  utensili de trebal!.

P epa  y  Paca, dos honorables 
churres, es varen d ir to ta  la  lleta- 
n ía  d ’ im properis desde ses res- 
pectives fm estres del desllunat.

Pero P epa va  fe r un repertori 
superextra. E n  dirlos que h as ta  la 
.eñ o ra  del p rinsipal, qu ' en sa  
choventut hab ía  segut un  cuet bo­
rracho, va  tom arse com un  perdi- 
got está to t dit.

En fi. com  les paraules foren 
com a pilóns de  rio, Paca no  es va 
fe rir  perque ten ía  pór que li se  so­
carrara  l ’ estofao, pero va  churar 
p er el seu bisagúelo vengarse.

A is dos díes Paca resib í im a sl- 
tasió  del C husgat p er inchuries 
graves. L a  chicota, s i be  aíxó d' 
anar a una s ita  no H venía de nou, 
va pasar el seu canguelo. Y a es 
vea en la  M odelo de M ujeres.

Per aixó, cuant c o m p a r^ u é  da- 
vant del chuche, no tingué esme 
de defend'res. Es va  conform ar en 
paginar sinc naps de  m ulta y  a 
otra cosa.

Pero la  rab ie ta  la ten ía  a l pap. 
A bans d ’ ix ir al carrer va  pregun­
ta r:

— Escolte, señor chuche...
—D iga, d ig a ...
— ¿E s delit y  té  castic s i a una 

cuansevol. rebentá y  pesetera, d ’ 
alió m és baix  y  tira t, se li diu que 
es una chicota honradísim a?

—E stá  ciar que no.
—N o volía saber més. Conste, se­

ñor chuche, que Paca es una chico­
ta  h o n rad ú im a...

Y  se ’n aná satisfeta , m entres 
Paca deixaba anar el repertori.

XJiia timorata
GrauIIera, en P arís, entrá, en 

com pañía de sa  m ulier, a com prar 
un moble antic p e r  donarse [MSto 
entre les seues relasións.
—^Así tenen un silló—li digué 1’ 

anticuari— que fon d ’ un  noble qu’ 
estigué tan ca t en la B astilla y  m o­
r í en la  guillotina...

Y la  bona señora íeu , baixet, al 
seu m arit:

—¿Y  no mos p o rtará  oap «om- 
prom ís el ccanprarlo?

Aprenent listo
A ndreuet e ra  1’ aprenent més 

listo que treballaba  en el ta lle r d ’ 
eban istería  del siñó Sixto, un  bon 
home que ten ía  cuatre  bañes ocu­
pats p er atres tan ts  ofisials.

¡A h! Tam bé ten ía  una gata.
Y, pa  que haguera de  tot; va 

un d ia  ¡a ga ta  y  té  sis gatets de 
to ts el colors Imachinables en esta 
clase de  besties.

Pero ¿ aon anaba la  ga ta  en  tan­
ta  faram alla, ni crán el t ío  Sixto 
ho anaba a consentir?

P er aixó li ’n deixá no més 
uno, y  els atres sinc, ben  embo- 
iicats en un diari, li 'Is doná a 
A ndreuet, diguentli:

—T in  estos gats y  ves a tirarlos 
a l ríu.

Asó e ra  a les nou del m ati, y 
a les onse encara no h ab ía  apa- 
regut A ndreuet.

E l tío  S ixto  es desesperaba. 
¿ L i hauría  ocurrit alguna desgra- 
s ia?  ¿ S e  n’ hauría anat a chuar?

Son desespero era  gran y  chus- 
tificat.

Ya eren vora dotse, y  Andreuet 
sinse paréixer. Ya es disposaba 
el tío  Sixto a anar a  preguntar a 
T H ospital y  a  Ies cases de  soco­
rro, cuan sel va vore tan  tem e  y 
campechano, com si ta l cosa.

L a  indignasió del tío  Sixto fon 
tan  gran com era abans sa desaó. 

— ¿Q ué has fe t hasda ara, ma- 
la it?  —  li pregunta tiran t chispes 
p er els ulls. A  lo que respongué 
A ndreuet, m és frese que una ca- 
m arrocha:

— ¡C alle, m estre! ¡Si es que ha­
b ía  tan ta  chen t en  el ríu  tiran t ga­
tets, que ... m ire, ara  m ’ ha  tocat 
el tum o!

P er  comoditat
El señor Forcdall, home como- 

dó aon ni haguera un atre , ten ía  
en el piso d e  dam unt del seu una 
veína qu’ es pasaba to t e l día 
aporrechant el p iano; y  com el 
señor Forcdall ten ía  que fe r la  seua 
faena del despazg, pera  la que ne- 
sesítaba una tranqu ilita t que li ro­
baba la  veina, estaba a to t hora 
donat ais dimonis.

D esid it un d ía  a acabar 
aquell es ta t de  coses, puchá al 
p ís de da it a suplicar a la  p ianis­
ta  que se deixara de m úsiques y 
qu’ es dedicara a  T agulla y  al di- 
dal.

Y axina ho fe u ; pero cuan se 
va vore davant de  la chica aque­
lla, cam biá p er complet d ’ opinió. 
¡Vacha fem ella! Si es presenta al 
concurs de belleses segur que des- 
banca a P ep ita  Samper.

Y a conte de  suplicar que no 
tocara el piano, H dem aná la ma 
pera casarse. L a m are de la chica 
es va resistir al pronte, perque 
eren elles dos asoletes' y  d ía  que

Pim entonets coen ts  C antars C ansóns p o é tíq u es
Me engañares, sinse tindre 

com pasió del m eu dolor. 
¡Cuánts homens haurán plorat 
p er eixos fínchits amors!

Cuan tú  senques palp itar 
en el cor una pasió, 
deus deixarla  be  enchendrar, 
que es am or pur, ilusió.

¿ Per qué no em  im res de front, A  la  novia deus m irarla
com yo sem pre a tú  te  m ire? com se m ira una estám pete,
¿E s que tens por que al contacte igual con d e i^  respetarla  
el teu  cor y  el m eu g latixquen? Y  olvidarla si e t fa  feta.

N o m e vingues en pam plines 
ni en parau les traisioneres.
¡Si después de fe r  el mal, 
tú  rem ediarlo pogueres...!

T ú voHes engañarm e 
finchintme un am or impur, 
mes tropesares en que 
el m eu cor es m asa dur.

Sem pre que mos cncontreai, 
en m í no te  vols fijar.
¿E s p er tem or a  q u ' e t diga 
lo que tú  no  saps ca llar?

Va seduir el m eu cctf 
la ta  riseta  de  mel, 
pero a l poc tem ps coneguí 
qu’ estaba p lena d e  fel.

D os e n t u s ia s t e s  
(Benicarló)

Cuan pase p ’ el teu  carrer, 
mon cor se  posa a glatir, 
ocasional p ’ el voler 
que m ay podré conseguir.

Cuan m e m irares caiguí 
segat p er tú  en pur amor, 
mes no e t  críes tú  p a  m i 
y  a ra  p lore  aquell favor.

Cuanx mos donen carabasa 
dehuen les chiques callar, 
que cuam el novio es propasa 
tam bé ho  podría  charrar.

Me roba una A m paro el cor, 
p er P epa calm a no tinc, 
p er M aría el m eu cor mor 
y  muic p er Isabelín.

A l f r e d o  R izo

Tienes fa m a  de  valiente 
en la calle donde vives.
N ingú t ’ ha  trencat les dents; 
p er aixó es p er lo que chilles.

Yo soy aquel pobrecito 
que a tu puerta llegó un dia 
y  al no vórer a ningú 
me vaig  fe r yo la llimosna.

A ragón tiene la fam a  
del vino y  del aguardiente 
y  els chaleros la  tením  
d e  se r  els que més ne beuen.

A q u e l que quiera saber 
de qué color es la pena, 
que se  case y  tinga sogra, 
ouñaes y  molts chiquéis.

N o vayas, paloma, al monte, 
mira que soy  cazador,
7  si mos veem allí 
charran t mos p asará  el día.

E s tal el hambre qae tengo 
que comería un vagón; 
remuUantlo del eixut 
cree qu’ esta ría  millor.

V. A.

— ¿Q uina roba escaUiries tú  pera el dol? 
— (Y o ?  ¡L’ arroba de carból

la chica la  d istrea  m olt. E ll li pro- 
m eté que per alió  que no ho  fera. 
toues podríen v iu re  to ts  chunts. 
E n  fi, que s ' arreglá la cosa. Que 
duran t e l tem ps del feste ig  la 
chica no tocá el piano, de  lo qu’ 
el señor Forcdall estaba  encantat, 
y  que ais dos m esos ya  eren casats.

Forcdall cum plí la paraula. Els 
tres, sogra, m arit y  m ulier, anaren 
a  viure a  la  m ateixa habitasió. 
Pero Forcdall está  hui m és deses- 
p era t que m ay, perque la sogra, 
que diu que, com sa  filia guarda 
to tes Ies atensións p a  el seu m a­
rit, s’ aborrix  d ’ una m anera ho­
rrible, ha  trobat e! m ig de dis- 
traures. ¡Y  s’ h a  posat a depen- 
dre ei piano!

J a b . única manera
C anneleta no sab ía  cóm desem- 

pellogarse d ’ aquell amic latos y 
romansero. E ra  exíchent, estal- 
viaor, potrenc y  empalagos.

¡Y, pera postres, selós!
P er culpa d ’ ell, C arm eleta es 

vea obligá a deixarse escapar ten- 
taores proposisións y  juergues de 
pronóstic en com pañía d ’ am ics 
de  chala de lo m és d ivertit que 
con ía .

Y  C arm ela es desesperaba no 
trobant la  m anera d ’ enviar a  pas­
ta r  fanc  a  aquell am ic que tan t 
la carregaba.

P er fi, un d ía qu’ éll aná, com 
de costum, a  v isitarla , la  va tro- 
b a r  algo ullerosa y  e n g r e í d a .

— ¿Q ué tens?— la va  d ir—. ¿ E s­
tás m ala lta?
— No—respongué Carm ela— . Es 

que, ¿ sa p s? , em  sent m are, y  tú 
eres T afortunat m ortal a qui dec 
este p laer inconmensurable.

Y finchint un íransport d ’ ale­
gría, abrasa fortam ent al seu amic.

Este, p retex tan t negosis, ix- 
q ué ..., y  no tom á m ay més.

Q u’ era chustam ent lo que Car­
m ela s’ hab ía  proposat.

A la  señ o re ta  
P ep e ta  Sam per:

Xo p re iig a  vosté a  m al» 
n i crega  que  h ia  m a la  in> 
tensié p e r  p a r t  nostra» si 
I jA  C H A I jA ,  o am p lln t  en  
la  sena tra«lis ié , d ed ica  este  
n ú m ero  en fo rm a  astraca - 
uú  a l coiionr.s de be lleses. 
A I  p n b lio a rlo  a ix in a  sois 
m os gnta e l p ro p é s lt  de  
eu tretiiid re  a l  p iíb lic  sinse  
desdoro  p e ra  n ingú . Tot  
a l con trari; I .A  C H A I íA »  
v a len s ian a  h a sta  l a  soca, 
s'̂  cn o rg u llfx  d e  qne  siga  
u n a  p a is a n a  sena  l a  qn* en  
l a  c ap ita l d e  la  n asié  h a  
segnt p ro c lam a  re in a  de  
la  h e rm o su ra  españo la . ' ¥  

ren d id am en t se p o stra  a is  
pens de vosté y  11 desicha, 
d e  tot cor» «iue t r iu n fe  a r a  
en  P a r í » ,  y  d espu és  en  
A m érica » com  h a  tr in n fa t  
en  m adrit.

IV ix ea  P e p e ta  S am p erl 
lY lx c a  V a l«“u sla !

— N o entenc a este noveliste; en V anterior párrafo d iu  qu’ els 
novios estos eren m olt pobres, y  así, ara, asegura gu’ estaben  
en una posisió m agnífica. ¡No ho entenc!
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-Tinga, pobret; pa que se fosa  
-¡Aguanta! ¡S i m ’ ha donat un

un café.
torroset de  sucre!

C C E N T O N  « A t i J i E T H ’S

S i n f o n ía  l í r i c a  d' un l i l p n o t l s a o r
Florisindo Sueñodulse, fon 1’ h ip  

DOtisaor més form idable que cone­
gueren els m ons. Les seues rares 
cualitats ya  les dem ostrá cuan era 
mamonet, que se  li pasá  el temps 
dorm int, degut—después se va sa­
ber— a que s ’ hab ía  h ipnotisat éll 
m ateix ; y es que les seues extraor- 
dinaries virtuts eren completament 
ajenes a la  hum ana perfecsió. Es 
dir, que si éll era  tan  gran hipno- 
tisaor es perque D eu  e l feu, _ y 
siguent així, no es extrañ  que tin- 
guera ta l p t^ e r  magnetisant._

Tota la siensia seua resid ía  en 
els seus ulls. No hab ia  cosa en el 
mon que resistirá  la  m ira de F lo­
risindo. sinse que no caiguera_ in- 
m ediatam ent en la  més soporífica 
son m agnética, y  esclau ademés 
de la seua voluntat.

En tan  extraordinarios facul­
tá is no es d e  ex trañar que reco- 
rreguera el mon de trunfo en trun- 
fo, pues que to t eren  éxits. Allá 
aon actuaba se contaben d ’ éll co­
ses curiosísim es. En serta ocasió, 
netechantse les iDotes, sentí repen­
tinam ente uns dolors aguts en el 
peu, y  apunt estaba de  cridar al 
m eche, pero afortunadam ent se 
sentí un sert form iguer en la plan­
ta  y  se li pasá  el dolor; es que, 
sinse donarse conte, a l m irarse les 
botes, el peu  se  dorgué davant la 
m irá p lena de  m isíeri y  m agne- 
tism e de Florisindo.

U n a tra  vegá, en Barselona, s ’ 
em peñá en que un dichous ningú 
hab ía  de treballar, y  va, y  el d i­
m ecres els h ipnotisa a to ts y  els 
feu  estarse en el Hit ha.sda el di­
vendres. (¡E sta sí qu’ es grosa!)

Pues b e ; éll, que ten ía  con­
quistáis tan  llechítim s tru n fo s;é ll, 
que se cregué infalible en to ts els 
seus experim ents, su frí el m és ho­
rrible fracás— ¡cuán vanes son Ies 
glories hum anes!—p er culpa d ’ un 
fill de  hu ít mesos. Y asó es lo gros 
del cas. Voreu cóm fon.

U na nit, cuan regresá del casi­
no a  sa  casa, encontré que sa  mu­
ller es trobaba desperta en el nene 
en brasos, sinse poder fe rio  callar 
ni dormirlo. Florisindo se chitá, 
pero la  murga del pachet seguía 
sinse que pareguera que amaina- 
ba el tem poral de llágrim es. F lo ­
risindo no podía dorm ir; sa mu­
ller portaba ya  dos hores tra tan t 
de contentar a son tendre vastago, 
y veguent qu ' estaba rendida, casi 
extenué deis grans esforsos que 
feu  pera acallar a aquell bedell, 
entrega el chiquet a  Florisindo. 
E l rellonche tocá chustam ente Ies 
dos cam panaes de  Ies dos... El

chiquet seguía: ¡inguéee!... ¡in- 
gaéee!...

E l rellonche tocá Ies tres cam­
panaes de les tres. E l chiquet se­
guía en brasos de son pare  en la 
m ateixa cansó : ¡¡inguéee!... ¡¡in­
guéee!.'... ¡¡inguéee!!...

Florisindo prengué la  determi- 
nasió d ’ hipnotisarlo. Si no el dor­
m ía se ría  el prim er que resistía 
inm utable el fo rt poder m agnétic 
deis seus ulls...

E l rellonche tocá les hu ít del 
m atí. E l chiquet seguía can tan t; 
¡inguéee!... ¡¡inguéee!...

Fon el prim er fracás de Florí- 
síndo Sueñodulse.

D o n  C a c h o c h e s

ilá (le
U na señora m olt Hecha se  posá 

gravem ent m alalta  y el seu m arit 
cridá a l meche.
— L a seua m uller—digué éste  des­

pués de vore a la m alalta—no m ’ 
agrá chens.
— ¡N i a m í tam poc!— retrucá sin­

se pensaro chens el marit.
B e n j a m ín  L ó p e z

U n amic H diii a un a tre :
— A divina qué vaig fe r  cuan saltí 

a térra  en América.
—Hom e, no ho sé.
— Pues posar els peus en térra.

E l  J a p o n e s

-Che, es verita t que Pep f a  co­
ses prodichioses en el alam bre.

— ¡Ya ho  cree!
— ¿Y  en quín sirco treballa?
— E stá  en la presó fen t rateres.

A l f r e d o  R i z o

E ntre presos:
— Asó es una inchustisia. Yo esta­

ba suscrit a L a  Libertad  y  me la 
lleven.

—Y yo estaba suscrit a E l Sol y 
m ’ han posat a  la  sombra.

Dos EN TusiA STES (Benícarló)

For el tele y por fa radio
{Servisio espesial de L A  C H A L A )

U N A  PEN SA D A
Como ostedes no am uellan la 

m osca ni pegándoles en el colse, 
m ’ he  inventao ima m anera de vi­
vir que, si m e resulta, m e va a do­
n ar pingos ganansios.

Se trac ta  de colaborar con Mu- 
ños Seca y  el m aestro Guerrero. 
Y  voy a Muños Seca y  le digo qu’ 
escriba le tra  p a  una sarsuela ; él la 
escribe; G uerrero le pone la m ú­
sica, y  yo  cobro los derechos de 
propiedat.

¿ E h ?  Me párese que si no  la 
empiulo por ahí, lo qu’ es por lo 
que me rinde L A  C H A L A ...

K akau

PARRISIDIO^
H a  habido un parrisidio horro­

roso.
U na higa le  desía  a  su p ad re ; 

“ Padre, si m e tocara el gordo, ¿os­
té  qué d iría?

— ¿Q ue joegas?
— Sí, señor. ¡Mucho!
— Pos m e te n e r ía  tan  contento.

Y  va  y  li toca el gordo.
Bueno; un vesino que le disen

el Gordo, porque está como un 
serdo.

Al donarse coenta el padre, ha 
m atado a los dos.

A  los dos pollastres, pa selebrar 
la  boda del Gordo con su higa. 
(Con la  higa del padre, no del 
Gordo.)

Y  eso h a  sido todo.
K akau

REYERTA
Dos novios qu’ estaban de  mo­

rros s ’ han  peleado. Prim ero han 
escomensao a desirse bestiadas y 
anim aladas d ' esas. Aloego de las 
palabras han pasado a los hechos, 
y ...

Bueno; la boda se selebrará 
mañana.

K akau

N O T ISIA S CO N FU SA S
D isen de M éjico que si esto y 

que si aquello.
E n  cambio aseguran de Lon­

dres que si pa ta tén  y  que si pa- 
ta tán ; pero un telegram a de  Ru­
sia  afirm a que si arriba  y  que si 
abajo  en contraposisión de  lo  que 
asegura un despacho de  no sé dón­
de, que dise que si fu é  y  que si 
vino.

Como ven, todo eso son m úsi­
cas.

Sí, porque son notisias con­
fusas.

K a kau

TEM O R ES FU T U R O S
^Se tem en serios disgustos en la 

prójim a tem porada taurina, por­
que son muchos los que quieren 
ir  contra-barrera, y  como presisa- 
m ente los de contra-barrera no son 
los en tendidos, pues s ' esperan 
que haigan choques. ¡Q ue sería 
chocante!

K a k a u

L a  muller.— Fes favor de  no parlar cuan yo  interrumpixc.

Olivetes del (íupillo
— ¿E l colmo de  un  b arb e r?  Ta- 

llarlí els cabells a un calvo en la 
m áquina del tren rápit.

—E l colmo d ’ un bom bero: A pa­
gar un foc en les m ánegues del 
chaleco.

— ¿E n  qué li sem bla la  montaña 
a la  dona?

—En les faldes.
U n  F u l a n o  d ’ A l c h e m e s í

— ¿E n  qué li sem bla un avió al 
rey?
— En que 1’ avió "vo la” sobre la 

nasió, y  el rey  “ve la” p er ella.
— ¿E n  qué li sem bla una cara­

b ina a un soterraor, a A lsira, al 
m on y  a un fill únic?

—En que la carabina es car'rega 
en bala; e l soterraor, vela  ais 
m orts; A lsira té  m ig poblé qu’ es 
d iu  vila; el mon es bola, y  el fil! 
únic té  bala.

V. I. B. C,

TRENCATOTINES

fiO gogrífíc n n m é r ir
1 Vocal.

6 5 Nota.
1 2 3 Nom de dona.

4 8 6 3 Nom de dona.
6 8 4 5 3 Siutat.

7 8 4 1 4 8 Profesió perillosa.
3 4 7 5 6 7 3 Lo qu' es Charlot.

1 2 3 4 5 6 7 8 Nom de varó.
7 8 4 5 2 5 8 Nom de varó,
7 1 4  1 6  3 Nom de dona.
7 5 4 6 8 Nom de varó.
6 3 4 3 Nom de dona.

6 5 8 Nom de dona (abinfit)
2 5 Suc.
8 Vocal.

PÉREZ DE LA PERA

K o l u R i A  s i  p a s a t a

M I- I fE -T A

- ¿ y  qué fa s  y o  ara?
-Pues apañarlo un poquet; lo su fisien t pa  poderlo dur a casa.

«3
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a
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(El divors en América)
— c Vas a divorsiarte del teu ma- 

rit?
— Tot dependix de si te  divorsies 

tú del teu.

VIAS URINARIAS 
IMPUREZAS DE LA SANGRE 
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N o es m ala  e íx ída
R afelo porta  a la clínica a  que 

operen a sa  muller.
Rafelo, com es ta n  tendre de 

Cor, tem  p er ella.
— ¿L i farán  m al?  ¿P arirá  m olt? 

¿N o  li vindrá cap  perchuí?
— Descanse— li d iu  la enferm e­

ra—. Abans d ’ operarla la larém  
dormir.

Y  Rafelo, més confonnat, pre­
gunta :

—Escolte, y ... ¿es  presís  que la 
desperten, después?

L ’ amic.— ¿E ste  piano es teu?  
E l compraor a plasos.— Prop 

de una octava.
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